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A törvényszék elhelyezése. 
Székelyudvarhely, május 15. 

Székelyudvarhely város képviselőtestülete 
imént t a r t o t t közgyűlésében ú j r a foglalkozott a 
törvényszék elhelyezésének immár odiuzássá váló 
kérdésével . 

A z igazságügyi ko rmány olyan kívánságok-
kal lépet t föl Székelyudvarhely várossal szem-
ben a törvényszék elhelyezését illetőleg, hogy 
annak a város közönsége eleget tenni nem tud, 
ha csak a csődbe magát be lekergetni nem aka r j a . 
E z a kívánság nem kevesebb, mint egy holdnyi 
terül ingyen való átengedése, vagy a jelenlegi 
é p ü l e t e k 2 0 0 ezer koronával való megvásár lása . 

A város képviselőtestülete igen természe-
tesen k i tér t ezen kívánságok tel jesí tésének bár -
melyike elől is, t ek in te t t e l a város pénzügyi 
helyzete t a r t h a t a t l a n vol tára , mely a legkedve-
zőtlenebb képet m u t a t j a A kul turá l is , gazdasági 
és közigazgatási szükségletek kielégítésére sem 
képesek fedezetet találni , de ezen felül a fej lő-
dés ezer oldalról t ámasz t igényeket , amelyeknek 
rendezése elől k i té rn i nem lehet . A polgárság 
adózóképessége immár a végsőkig igénybe van 
véve, s a pótadóba már -már majdhogy bele nem 
roppanunk . Mig az állam évről-évre nagyon is 
sok oldalról ve t t igénybe ál lami funkcziók tel-
jes í tésére , s ezzel u j abb és u j abb t e rhe t ró t t 
vá l la inkra , addig e lmulasztot ta , hogy u j pénz-
források nyí l janak meg részünkre . í g y j u to t t unk 
el oda, hogy mig mindig számos fontos közér-

dekü alkotás megoldásra vár , addig pótadónk 
már közel 8 0 % felé j á r , ami az á l ta lános d rá -
gaság közepet te ólomsulylyal nehezedik a pol-
gá r ság vállaira, megölve minden kezdeményezési, 
cselekvési kedvet . 

A képviselőtestület mindennek daczára sem 
helyezkedet t a merev negáczió á l láspont já ra , 
noha bizonyos, az igazságszolgál ta tás érdeke nem 
helyi é rdek , hanem elsőrangú ál lami érdek. H a 
t ehá t ez érdek olyan ba jokka l és fogyatékossá-
gokkal kell, hogy megküzdjön , aminőkkel i t t 
küzködik a törvényszéki épületek t a r t h a t a t l a n -
sága miatt : akkor ezeken a bajokon nemcsak 
elsősorban, de kizárólag az á l lamnak kellene se-
gí tenie. Székelyudvarhely közönség joggal he-
lyezkedhetnék erre a merev á l láspont ra , mert ha 
törvényszékét esetleg elvennék is tőle, azér t az 
ideirányuló jogkeresés forgalma éppen nem csök-
kenne, s igazságszolgál tatási szempontból továbbra 
is központnak kellene maradnia . A z igazságszol-
gá l t a t á s állami érdeke megkivánná akkor is a 
nagyobb ha táskörű , s a törvényszékek hivata l i 
személyzetével egyenlő já rásbi róságot , s i g y ugyan-
azon építkezés költségeit is, mely most a tö r -
vényszék részére szükségessé vált . Széke lyudvar -
hely város közönsége tehá t a maga érdeke szem-
pont jából te l jes közömbösséggel z á t k o z h a ' n a el 
annak előmozditásától , amit az igazságszolgál ta-
tás ál lami érdeke követel . 

A kér - iselőtestület méltányolva a tö rvény-
szék elheb sénél fennálló mizerábil is á l lapoto-
kat ezen közgyűlésében ugy ha tá rozo t t , miszerint 
a szükséges egy holdnyi te lket az igazságügyi 

Művészet otthon. 
Ma, mikor olyan sokféle intézmény van a mű-

vészetek széles körben való elterjesztésére, ingyen 
kép- és szoborkiállításokat rendeznek, olcsó könyv-
kiadóvállalatok alakulnak, olcsón lehet jó zenét hall-
gatni és mikor az emberek Ízlése is oda fejlődött, 
hogy az utczát, teret és házat művészi objektumnak 
kezdik tekinteni, müvésziesség tekintetében legsze-
gényebb az otthon. 

Nálunk azonban a művészet mindig csak luxus-
tárgy, nem valódi életszükséglet; mert az emberek 
csak nagy ri tkán keresik föl a hajlékait, vagy azt a 
napot, a mikor maguknak művészi élvezetet szereztek, 
kivételnek tekintik. Pedig kell hogy életszükségletté 
változzék és a nevelésnek lényeges alkotó része le-
gyen, mert a lélekbe ideálizmust csak az erkölcstan 
magasztos eszméivel és a művészetek megszeretteté-
sével nevelhetünk. A művészet lelket nemesitő ha-
tása csak ugy érvényesülhet, ha a mindennapi élet-
ben bennünket körülvevő tárgyak is művésziesek, ha 
közel hozzuk magunkhoz a művészeteket, ugy hogy 
a fejlődő gyermeklélek első impressziói szépek és 
értékesek legyenek. Igaz, hogy a gyermekfantázia 
varázsereje mesebeli királykisasszonyt alkot a leg-
primitívebb babából ; de azért megkívánja, hogy ha-
sonlítson a felnőtthöz és számtalanszor tapasztaltam, 
bogy a gyerekek fürészport vettek ki a baba testé-
ből és karcsúvá alakí tot ták. Ez a gyerek mért tar tsa 
szépnek a természetes formákat, a ki maga előtt 
csakis ennek az ellentétét , látta ? 

De nemcsak a gyermekléleknek, hanem még 
inkább a felnőtteknek van szükségük a szép otthonra, 
a hova örömmel térjenek meg napi munkájuk után. 
Mi a szép otthon első föltétele? Hogy minden szo-

bának meglegyen a maga sajátos stílusa, hangulata 
és a bennük levő tárgyak mind harmonizáljanak 
egymással. 

Azt mondják, hogy azért kevés a művésziesen 
szép lakás, mert sokba kerül. Ez az indok csak lát-
szólagos, mert eleuyésző csekély az olyan polgári la-
kások száma, a hol ne volna valami disz, ez pedig 
ugyancsak pénzbe kerül. Még a legszegényebb laká-
sok falain is lóg egy-egy szentkép, vagy divatlapból, 
esetleg más képeslapból kivágott melléklet. Ezek el-
len legföljebb tisztaság szempontjából lehetne szólni, 
de a közízlést nem rontják annyira, mint a mekkora 
örömet okoznak ezeknek a szürke életű embereknek. 

Most az emberek azon nagy tömegéről akarok 
szólni, a mely pénzt költ a lakása díszítésére, habár 
észrevétlenül ; a czérna, a mivel az ezercsillagos teri-
tőt horgolják, a papirlegyező, a vásáron vett váza 
nincs ingyen. Sajnos, ezek az olcsón kapható tömeg-
dolgok abszolút értéktelenek, sőt néb* egyenesen 
izlésrontók. És ezek szerepelnek tuczats^amra polgári 
lakásainkban ; például a cserépből készült leglehetet-
lenebb meghajlott pózban, és lenge ruhában vagy a 
nélkül álló nő-alak, a ki felváltva tükröt, tálat virág-
tar tót vagy egyebet tart stb. stb. Nem készülnék el 
egyhamar a felsorolással. 

A nők általában érzik a lakásdiszités szükségét 
és nekilátnak az utolsó zug betöltéséhez. 

A butor nagyon lényeges része a lakás szép-
ségének, bár az igaz, hogy egyszerű bútorral is be-
rendezhetünk szép lakást, mégis ma megkívánjuk, 
hogy mieden darab műtárgy legyen és alkalmazkod-
jék egyéni ízlésünkhöz. Azelőtt legtöbben megvették 
a sablon-butorokat és csak a diszt választották ma-
guk. Ha a berendezést hozzáértő szállítja, akkor ne-
künk semmi tennivalónk nincs, de polgári körülmé-
nyek közt a bútoron kivül még igen sok dolgunk 

Hirdetések a legolcsóbban számittatnak. Nyilttér sora 
50 fillér. Megjelen hetenként egyszer, 6—8 oldalon vasárnap 

A hirdetés és nyilttér dija előre fizetendő. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal : Becsek D. Fia könyvnyomda 

kormány á l ta l a lkalmasnak kijelölt sé ta té r mel-
let t i terüle ten kedvezményes á rban , azaz • ölen-
ként 20 koronával átengedi , melylyel mé l t ány-
landó, erejét meghaladó á ldozatot hoz, amennyiben 
éppen a kijelölt t e rü le t az, mely hivatva van 
felparczel lázás á l ta l a város félmilliót jóval meg-
haladó adósságát rendezni. 

V 

Ezen ha tá roza t meghozatalával egyidejűleg 
fe lmerül t a képviselőtestület közgyűlésében azon 
eszme is, ha vál jon helyes lesz-e a törvényszék 
u j épületének a sé ta té r mellet t levő te rü le ten 
való elhelyezése és a törvényszék nagy forgal -
mának ezen, még beépí te t len t e rü le t re való ki-
helyezése ? A kérdés i lyetén megoldását a kép-
viselőtestület nagy többsége aggodalommal lá tná , 
mivel az kétségtelenül a belváros forgalmának 
.óvásá ra esne. í g y merül t fel azon u j a b b eszme, 
hogy a város küldöt tségi leg keresse fel az igaz-
ságügyi miniszter t és élőszóval felfej tse e lőt te 
azt , ami t mi e helyen már ismételten k imer í tően 
megír tunk, t . i, a törvényszéki épület t a r t h a t a t -
lan vol tá t , s a város anyagi helyzetét , s egy-
ben oda hasson, hogy a törvényszék u j épületét 
a belvárosban épít tesse fel a miniszter . 

í g y merül fel most már azon kérdés, hogy 
a törvényszék hová is volna a legczélszerübben 
elhelyezhető, akként , hogy az előbb emii te t t kí-
vánságokat kielégítse, vagyis a belváros forgal-
mát ne tere l je egy még hol t t e rü le t re , de meg 
aztán a város diszéül is szolgál jon? 

H a körü l tek in tünk e görbe városon, mely-
nek ferdén metsző rövid utczatengelyei , ferde 
vonalba ép í te t t házai, csúnya, szabályta lan t e -

akad. Például az elhelyezésűéi. Különösen, ha régi 
bútorok költőzuek uj haj lékba: ilyenkor bábeli zűr-
zavar áll be a lakásban, mert az altdeutsch óra hely-
szűke miatt bekerül a politúros gyermekszobába, 
mondván, hogy ugy se látja seuki ; a hálószoba arany-
rámás tükrét felakasztják az altdeutsch ebédlőbe, a 
bárok hálószoba pedig egy férfiszobába való angol 
divánt kap, mert az divat és jól lehet raj ta aludni. 

így tűnik el a stilus — igaz, hogy néha szük-
ségből — a bútorokon ; de ha ott meg is marad, 
legtöbbször elvesz a diszitésnél. A lakásdiszekhez tar-
toznak kényelmességi beretdezések, különféle tar tók, 
takarok, függönyök és a tulajdonképpeni dísztárgyak. 
Százféle apróságon lehet tehát ízlést és ügyességet 
kimutatni, százféleképpen lehet a művészetet meg-
csúfolni, a mint hogy ezt a kiváló alkalmat fel is 
használják. Mindenekelőtt a falfestés megválasztásá-
nál legyünk óvatosak, ha ez hatalmunkban áll ; mert 
a fal szine adja meg legtöbbször a szoba alaphangu-
latát. Valami régi stilü bútorhoz ne ^csináltassunk 
szeczessziós falat, akárhogyan ajánlják is a legújabb 
mintákat. Éppen ez áll a lámpára is, a mely félig-
meddig mint dísztárgy is szerepel, és a szőnyegre. 

Mindenekelőtt szóljunk egy rendkívül elterjedt 
babonáról, mely abból áll, hogy a lakás annál szebb, 
minél több benne a kézimunka. Ugy kellene, hogy a 
kézimunka csak eszköz legyen egy bizonyos tárgy 
díszítésére és nem maga a czél, mely felé felvarrt 
ujakkal és görbe háttal törekszik annyi női kéz. Ha 
szükségünk van egy párnára, ezt föl kell díszíteni 
valamivel. Vagy magunk tervezzük, vagy a divatlap-
ból keressük ki az anyagnak és helynek megfelelő 
párna-mintát (és nem egtf asztalfutó egyik sarkát, 
mert a párna és a fu tó /ké t különböző tulajdonságú 
bedisziteni való felület]. De legtöbb párna ugy ké-
szül, hogy van egy kézimunka, a miből nem tudnak 



recskéi, terekben való koldussága, összezsúfolt 
házsorai, impraktikus és eldugott középületei 
bántóan szembeötlők — ugy könyen kiválaszt-
hat juk azt a pár helyet, a hol a törvényszék 
modern épülete elhelyezhető lenne. 

Elsősorban a törvényszék jelenlegi helyét 
vesszük szemügyre. A törvényszék fő és két 
melléképülete mintegy 600 • öl területet foglal 
le. Az épületnek olyanképpen való kibővítése, 
hogy a meglevő épületre egy emeletet ráhúzza-
nak, — sem praktikus, sem esztetikai szempont-
ból nem állhat meg. Ellenben egy esetben le-
hetne szó a jelenlegi helyén való meghagyásáról. 
És az egy-két szóban összefoglalva a következő. 
Sajáti tsa ki az igazságügyi kormány az Árpád-
és a Vár-utczában, a törvényszék mellett levő 
három telket, vagyis a Bethlen- és Vár-utcza 
közt elterülő részt Ezzel, jelenlegi területét be-
leszámítva, több mint egy hold terület birtokába 
j u t . A mennyivel i t t a telekre valamit ráfizetne, 
azt behozná azzal, hogy jelenlegi épületének fa-
lait felhasználhatná. 

A második alternátiva a Eerencziek-temp-
lomán belül a Küküllő mellett elterülő rész volna. 
Ezt a területet 6 — 7 holdra becsülöm, melyből 
nem egész holdnyit kellene kisajátí tás utján meg-
szerezni, ugy hogy az épület közvetlen a Kü-
küllő part ján foglalna helyet, fronttal a piacz-
térre, mi kétségtelenül nagyban emelné a város 
értékét. Az épület mellett haladna át az uj ut 
az épitendő hiddal a sétatérre és az uj iskolák-
hoz. E térségen a kofák kitelepítésével hatalmas 
terület maradna egy szép park részére. 

A harmadik alternátiva : a Koronkay-féle 
telek megvásárlása. 

. . . Reményünk van, hogy a küldöttségnek 
sikerül a minisztert megnyerni a maga részére. 
Székely udvarhely város jót akar, és anyagi ere-
jén felül való áldozatra is kész. Azonban semmi 
esetre sem lesz kapható egy eminenter állami 
érdeket szolgáló intézmény létesítéséhez olyan 
formán hozzájárulni, amiképpen azt eleddig fe-
lülről kivánták. 

Kölcsönös megértés és méltánylással egyez-
tethetők lesznek az érdekek. 

KRÓNIKÁS JEGYZETEK. 
Székelyudvarhely, május 14. 

A p o l i t i k a s o k f e j t i s é g e . 

Azt mondják, hogy igen sok ember csinálja Ma-
gyarországon a politikát, s ezért nem lehet egyizmu 
akarat ta l előre haladni. Hamis mondásnak tartjuk ezt 
és aféle mentegetőzésnek, amivel a vehető politiku-
sok a maguk tehetetlenségét akarják leplezni. Mert 
már egészen bizonyos, hogy mikor a fővárosi sajtó 
egyes hangosabb szavú lapjai a közvélemény nevé-
ben beszélnek, s kidobják a világba a politika sok-
fejüségének a sirámait, ennek a panasznak a háta 
mögött nem a közvéleményből leszűrt meggyőződés 
áll, hanem egy-egy vezérféifiúnak a sugalmazása. Ma 
már nem pártok szerint vannak lapok, hanem sze-
mélyiségektől függően. Ezeknek a személyiségeknek 
nem tetszik más személyiségek versenyzése, s ezért 
hangzik a siránkozás, hogy igen sok ember csinálja 
a politikát. 

Még egyszer mondjuk, hogy hamis beszéd ez. 
Mert ha a mélyére nézünk, akkor olyasmit monda-
nak ezzel, hogy az a kár, amért többen is gondol-
koznak Magyarországon. Már ped'g a gondolkozáson 
sopánkodni annyit jelent, mint az ap i th ikus butaság 
állapotát nemzeti ideálnak tekinteni. Idejutottunk 
már a mi mostani válságunk előhaladásában. A külső 
jelek is megfelelnek az ilyen buta állapothoz való 
ragaszkodásnak, mert ime, a válság ügyében való ki-
hallgatások sora csak annyi eredményt hozott, hogy 
még kevesebb a remény a nemzet vágyának megfe-
lelő kibontakozás iránt. 

A válság első napja ibm fölcsillanó bátorság és 
önbizalom ellankadt. Érdekes, hogy akik ezzel a bá-
torsággal és önbizalommal kivánják megoldani a 
helyzetet, azokra Budapestről hull a legtöbb szidalom, 
hogy alkotmányváltságot akarnak felidézni. Mintha 
most is nem a legnagyobb alkotmányválság volna, 
mikor a parlament kétségtelen többségének párt-
programmja nem tud érvényesülni. Hiszen éppen eb-
ben van a válság magva, s nem abban, hogy a több-
ségi pártprogramm eddigi elszunnyasztói mellett olyan 
u j politikusok is támadtak, akik a programm aktuális 
részleteit életre akarják hozni. 

Dihogy is csinálja sok ember a politikát 1 Az 
a baj, hogy igen kevesen csinálják a sok magyar 
ember politikáját. A vidékekről napról-napra felhangzó 
kívánalom a gazdasági önállóság érdekében, — az 
csak mind elröppen az enyészetbe, ö t le tek és kom-
binácziók kavarognak pártcsinálás és az uj minisz-
térium jóslása irányában. De a magyar nemzet éle-
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téhez tapadá politikát éppen агзк пэт akarnak esi 
nálni, akik leginkább hivatvák arra. Azt mondják : 
ez bölcs mérséklet és a nemzeti élet posszibilis prog-
rammjának a kei esése. Mi székelyes keserűséggel azt 
mondjuk, hogy ez aféle politika, ami csak a nagy-
urak hunezutsága. 

F o r m u l á k , 

Érdekes, hogy mennyi jobb sorsra méltó aka-
ratnak, észnek és szellemnek kellett szinte eredmény 
nélkül felmorzsolódnia abban a munkában, melyet a 
Bécscsel szemben folyó örökös büzködés igényel. O i -
ti tó ékesszólások a nemzet vágyai irányában, örökös 
reménygyujtás a nemzeti akarat tekintete előtt, s 
másrészt a bécsi hatalmak folytonos kapaczitácziója, 
hogy legalább csak a formákat tartsa be a nemzet 
érzékenységével szemben, — ime: ebben merül ki 
legtöbb magyar államférfi tevékenysége. És mi ehhez 
a szellemet sorvasztó, százados hazugsághoz mégis 
ragaszkodunk. Kényelmesebbnek tar t juk a mostani 
válságos napokban is, mint az arra való törekvést, 
hogy az ékesszólás és kapaczitáczió munkájában el-
morzsolódó szellemet megtakarékoskodjuk, s a nem-
zet száraára tetterőt gyüjtsünk belőle. 

Ennek a történelmi folyamatnak megfelelő az 
ujabb idők magyar politikájának az a specziálitása 
is, hogy az úgynevezett kényes kérdésekre formulát 
keresnek. Ilyen formulával jutot t hatalomra a füg-
getlenségi törekvések párt ja , ilyen formulával odáz-
ták el az önálló vámterület dolgát, ilyen formulával 
akarták nyakát tekerni a magyar önálló banknak, s 
ilyen formulakereséssel akarnak moít olyan uj pár-
tot is teremteni, amely Magyarország állandó kor-
mányzó párt ja legyen. De ezek a formulák mind olyan 
természetűek, hogy csak látszatokat és külsőségeket 
nyújtanak a nemzetnek, lényegükben pedig az oszt-
rák öász-monarchia érdekét viszik előbbre. 

Ha már benne vagyunk a formulák szokásáb «n, 
igazán érdemes volna olyannak a kidolgozására is 
ráadni magunkat, amiben a nemzet javára is legyen 
valami lényeg. Az a czél, amire legújabban törek-
szenek, t. i. az állandó jellegű kormányzó párt meg-
alkotása, ilyen lényeget adó formula nélkül el nem 
érhető. Állandó kormányzó párt csak a nemzeti vá-
gyak erős és érezhető megnyugtatásából ébredhet, s 
nem abból, hogy Andrássy Gyula legyen-e a minisz-
terelnök, vagy más. Az Udvarhelyi Hiradó múltkor 
is rámutatot t arra, hogy a nemzet gazdasági önálló-
ságát most kell kiképezni, mert később már ideje 
nem lesz erre. Most is csak azt mondhatjuk, hogy a 
gazdasági önállóság intézményes biztositéka nélkül 
nem lehet olyan kibontakozás, ' mely a nemzet élet-

csinosak is lehetnek, csakhogy legtöbben ezekből 
egész chaost halmoznak össze ; a nippszekrényen vagy 
etazséron vegyesen találhatók rokokó tánezoló párok, 
különböző állatok, meghalt jelesek szobrai, népszerű 
primadonnák berámázott képei stb. A pohárszéken 
szeczeseziós ezüst zsardinetto all, mellette két nagy-
anyánk korabeli karos gyertyatartó (hiszen az is ezüst.) 
Az ebédlő asztal közepén karcsú virágváza, hosszu-
szálu virággal és 5 - 6 diszkötéssel, a szalon kisasz-
talán nagyméretű disztál névjegyekkel. Legborzalma-
sabb szobadíszek a régi kalapokról lekerült elhal-
ványult művirágok, a melyek a divatból kiment vagy 
törött virágtartókat még feltűnőbbé teszik ; ezeket 
most szárított lunáriával pótolhatjuk. A régi táncz-
rendeket is bátran a fiókban lehet felejteni az illatos 
párnákkal, a selyempapir ballerinákkal és japáni le-
gyezővel együtt. 

A legszebb lakásdiszek természetesen a „grand 
art"-ok tárgyai, a szobor és a kép. De mind a kettő 
drága lévén, nem igen juthatunk eredeti darabokhoz ; 
ezek hiányában ne vegyünk értéktelen tuczat-öntvé-
nyeket vagy olajnyomatokat, hanem csak olyan dol-
got, a mely feltétlen művészi kézből ered és nem sok 
példány van forgalomban, vagy jó metszeteket, plati-
notypiát, esetleg szines nyomatot. (Könyves Kálmán), 
hires jó müvek másolatát. Azután fontos az elhelye-
zés is ; a csendélet inkább ebédlőbe való, szalonba 
tájkép és zsáner, karrikatura pedig csak férfiszobába, 
vagy belépő helyiségbe. 

Csak nagyon kevés helyen látni képet Ízlésesén 
felakasztva, hogy pedig a kép hatása a kerettől függ, 
azzal nagyon kevesen gondolnak. Ezt bizonyítják a 
házilag vagy másutt készült aranyrámák, a melyek 
a belépésnél rögtön szembetűnnek, hogy annál ekla-
tánsabb legyen a benne rejlő kép értéktelensége. A 
képkeret kell bogy a bútorral korrespondáljon, azután 
a képet ne csak körülvegye, hanem azt egyúttal 

emelje is éppen ugy, mint a jól megválasztott ruha 
az embert. 

Ad vocem ruha I Ez a legmüvészietlenebb pontja 
az egész lakásnak, mert ha a polgári asszony sekat 
törődik is az utczai toalettjével, annál rosszabbul öl-
tözik otthon. Az elhasznált utczai ruhából lesz a 
házi, némileg átalakít ják, kényelmesebbé teszik, de 
ez azután sohasem rendes. Er re jön a reformkötény, 
mely ápol és eltakar, de ha hirtelen vendég jön, ezt 
sem levetni, sem föntbagyni nem lehet. Ilyenkor a 
vendég vagy vár és vár, vagy önkéntelenül látja, 
mennyire nem becsüli meg a nő sej át családtagjait, 
hogy közöttük olyan rosszul van öltözve. Rendkívül 
kényelmesek és csinosak otthon a reformruhák (nem 
pongyolák), a melyben egész nap lehet járni és nem 
kell elfutni, ha hirtelen vendég is jön 

Mindez a számtalan aprónak látszó dolog be-
folyással van egész kedély- és lelkivilágunkra ; érzé-
keny lelkű embért idegessé tesz egy banális kép. 
Nem ismerik föl az otthon művészi voltának jelen-
tőségét azok, a kik elhanyagolják ezeket a csekély-
ségeket ; foglalkozni kell pedig velük, mert a kevés 
pénzért szépen feldíszített lakás, az már nemcsak 
művészet, hanem egyenesen „Kunst". 

Ha megválogatjuk a dísztárgyakat, először is 
kevesebbet fogunk elhelyezni belőlük, kevesebb lesz 
a törülgetni való, több lesz az üres hely a lakásban, 
gyermektől nem fogjuk félteni a szobákat, végül iga-
záu lakhatók lesznek a helyiségeink ; nem kell egy 
egész kocsirakományt leszedni az asztalról, ha irni 
akarunk raj ta . A főeredmény pedig az, hogy igazán 
meg fogjuk becsülni, szeretni és kívánni a művészi 
dolgokat és áZ életben is mindig a szépet keressük, 
a hol az oly ritka, 

Alutamur. 
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mit csinálni; lesz tehát párna és I n kicsi, megtold-
ják, ha nagy, levágják. Azután odateszik a perzsa-
teritős psmlagra, a mely úgyis tarka, hát mindegy, 
ha öt különböző szinü, alakú és stilusu párna is 
van raj ta . 

A függönyön domborított virágok vannak, az 
ablakvédőn valami nagymintás gobelin, a vitrage át-
húzott szeczessziós minta, kis koczkáju fiién. A zon-
góra teritő, a mely a hangot tompítja, kényelmetlené 
teszi a kinyitást, még hozzá kompoziczióra nagyon 
nehéz alakú felület, tele van szórva nagy, szines vi-
rágokkal, a melyek lehetőleg elütnek az alapszíntől. 
Az asztalterítő éppen olyan, sőt a kis asztalteritőn 
is ugyanazok a nagy virágok találhatók, peisze ki-
sebb számban. Nem akarom felpanaszolni az úgyne-
vezett „Schutzdekni"-ket, melyek mindenütt feles 
számban vannak, a (nem gobelin) hímzett képeket, 
az ujságtartót, mely annyi Ízléstelenséget mutat kí-
vülről, mint a mennyit talán még belülről sem rejt ; 
a kefetartót a Rákóczi-fejjel, mely alól virágok iu-
du'nak ki ; a himzett arczképtartót, melyből minden 
kép kihull ; a keresztöltéses háziáídást és végül a 
horgolt i iliDCsharisuyát, a mely betetőzi a ház-
nak okszerű és okszerűtlen kézimunka sorozatát. 

Minthogy azonban a mai leányok nem elégsze-
nek meg a kézimunkák nemes mesterségeivel, föl 
kell venni a lakásdiszek közé a festés veszedelmes 
sportágainak vegyes termeléseit: ilyenek a bársony-
égetés, selyemre, porczellánra és füre, fára festés. 
Ezek mind gyönyörű lakásdiszül szolgálnak, ha van 
készítőjüknek annyi lelkiereje, hogy első müveit nem 
állítja ki. Azzal a kifogással, hogy sok az üres hely, 
betakarják primitiv ábrázolásokkal a különben szin-
tén müvé-zietlenül, de legalább megnyugtató egy 
bangusággal befestett fa la t ; némely kép^t szemérme-
sen „sötét" helyre akasztanak, pedig az árnyékban 
sem lesz jobb. 

A készen kapható dísztárgyak egyenként elég 
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fejlődését idegen hatalmi és gazdasági sféráknak ki 
ne szolgáltassa. 

Most az önálló bank miatt támadt válság. En-
nek más formulája nem lehet, csak az, hogy az önálló 
bankot föl kell állítani. A formulának Bács felé iga-
zat adó részé pedig ugy szólana, hogy a mi külön 
bankunk mellett maradjon meg a közös bank is. Ezt 
az eszmét vetette föl Bernát István a Budapesti Hir-
lapban. Igazán érdemes és jó gondolat, amire sokat 
lehetne alapítani. Kivitele is csak attól függene, hogy 
az a sok-sok vezérpolitikus, aki vagy volt, vagy most 
is dus jövedelmű bankigazgató, egyszer már a nem-
zet számára is akarjon egy csöpp bankot, necsak a 
maga számára . . . 

Az u t o l s ó m a g y a r . 

A mult vasárnap Bánffy Dezső Szegedében be-
számoló beszédet tartván, Eötvös Károly ugy dicső-
itette ő f, hogy ő az utolsó magyar ember. A vajda 
gömbölyű szavai közt ez a kifejezés igen kétértelmű. 
Mert hiszen ugy is érthetjük, hogy nincs és nem is 
lesz olyan magyar, mint Báiffy. De úgyis érthetjük, 
hogy a magyarok közt ő van leghátul, hátrább már 
senki sincs. Világos, hogy Eötvös az első értelmet 
akarta kifejezni, mert Bánffy Dezső őszinteségére tö-
rekvő, jó magyar politikája meg is érdemli ezt a 
dicséretet. Mostani világban csakugyan kevés magyar 
van, aki a kormányelnökség polczáról lekerülve, a 
nemzetnek nem a megalkuvás, hanem a fejlődés irá-
nyában mutat uj utakat . 

De hát ha ugy Bánffy irányában el is kell 
ismernünk az utolsó magyarról szólló kifejezés ked-
vező értelmét, azért az ő személyétől eltekintve még 
mindig megmarad ama kifejezés másik értelme. Ki 
az utolsó magyar, aki olyan leghátul áll a magyar-
ságával, hogy hátrább már senki sine e n ? Jó volna 
ezt a keserű élcczel hangzó kérdést ugy, a lelki-
ismeret szavaként beleoltani a magyar közéletbe. 
Sok nagyság és sok hatalom letéteményese meg-
érezm kérdés csipősségét. Sok száj befogódnék, 
amely egyébként hangosan tud harsogni és csavarogni 
a körmönfont mondatok virággruppjai körül. Sok 
kéz kapna idegesen a nemzeti vagyonból gyűjtött 
teli zsebhez. Sok közéleti stréber engedne a magas 
orrliangból. 

Mehetnénk azonban fokról-fokra mind fennebb 
Magyarország mesterséges, vagy történeti rangfoko-
zatán. Mindenütt kérdezhetnőnk, hogy ki is az utolsó 
magyar embar ? És minél föntebb mennénk, annál 
nagyobb zavarba jutnánk ; a legelsők között is talál-
nánk annyi utolsót, hogy nem tudnók kivállogatni a 
legeslegutolsót. 

Mert nem talalnók meg a magyar őszinteséget, 
egyenességet, alkut nem tűrő kemény jellemeket se-
hol. S vissza kellene térnünk megnyugtatás végett 
azokba a jó mult időkbe, melyek Széchenyinek azt 
a vigasztalást adták, hogy Magyarorország nem volt, 
hanem lesz. Mi ugy módosithatnók ezt a vigasztalást : 
„Magyarország most nincs, de talán majd lesz" . . . . 

Az Országos tornaverseny elmarad. 
Székelyudvarhely, május 15. 

Csak néhány nappal ezelőtt ismertettük az 
Országos tornaverseny programmját s ime már a 
beszámolót is megtarthatjuk. Apponyi kultuszminisz-
ter a tornaversenyhez fűzött szép reményeket egy 
merész kijelentéssel s még merészebb tollvonással 
egyszerre megsemmisítette. A lapokban megjelent 
hirek, amelyeknek megbízhatóságában — az ügy 
fontosságára vaió tekintettel — eddig kételkedtünk, 
most miniszteri leirattal megerősítést nyertek. De 
milyen formában?! „Értesitem a t. Igazgatóságot, 
hogy a f. évi május 22—23. napjaira elrendelt (?) 
Országos ifjúsági toraaverseny elmarad" — irja a 
miniszter ur. Ennyi az egész ! Szabad kombinálni ! 

100-nál több középiskola vezetősége és ifjú-
sága, közvetlenül 6000 tanuló, akik a versenyre je-
lentkeztek, ezeknek szülői, az érdeklődők megszám-
lálhatatlan sokasága, az egész magyar társadalom 
s amit legelébb kell vala említenünk, egy hamisítat-
lan nemzetügy fontossága nem méltó az indokolásra. 
Csak a tyrannusok beszéltek régen igy, alkotmányos 
államban nem szoktuk meg ezt a Caesari hangot 
Ám a rendelet ki van adva s az ellen jogorvoslásra* 
— legalább olyan czélból, hogy a verseny megtar-
tatnék — az idő rövidsége miatt — fájdalom — 
gondolni sem lehet. Csak keserűségünket s jogos 
felháborodásunkat önthetjük ki s következtetéseket 
vonhatunk és okulást ugy a jelenre, mint a jövőre 
vonatkozólag. 

Az ország közvéleménye méltó bosszankodás-
sal vette a verseny elmaradására vonatkozó hiresz 
teléseket s a kiábrándulás után bizonyára oly egy-

öntetű lesz ennek kárhoztató szava is, hogy egy 
szersmindenkorra megszűnnek а г efféle intézkedések. 

Törvényhozás utján kell szabályozni az orszá-
gos tornaversenyeket, hogy ez a fontos ügy ne essék 
martalékául se a miniszteri önkénynek, se a napi 
politikának, se semmiféle intrikának, amikre egyes 
lapok közlései után jelenleg következtetni lehet. A 
neveles ügyének, melynek egyik ágában fokmérői az 
országos versenyek, felül kell állania mindezeken, 
mert a nemzeti életben fontos hivatását csak ugy 
töltheti be. Csak igy érhetni el azt a czélt, amely 
Apponyi ku'tuszminiszternek az idei orsz. tornaver-
seny megindítása alkalmából kibocsátott széphangu 
felhívásában is kifejezést nyer. 

Egy országnak erőssége nemcsak polgárainak 
szellemi képzettségében, avagy azok gazdasági ere-
jében és anyagi jólétében rejlik, hanem a polgárok 
fizikai erejében, ügyességében, egészségében is, mert 
hiszen a szellemi kincseken kivül főleg ezek azok a 
fizikai tényezők, melyek fenntartják, védik és fej-
lesztik az államot" — mondja a felhívás. Hogy kö-
zel másféltizedes multu orsz. tornaversenyek mennyi-
ben szolgálták ezt a czélt, mutatja minden követke-
zőnek az előbbivel szemben észlelt magas nívója, 
de leginkább az a körülmény, hogy a testi nevelés-
nek ezen intenzív fejlesztése következtében ma már 
elmondhatjuk, hogy kezdünk sporí-ország lenni s 
évszázados mulasztásainkat rövid időn bshozoi. „Ujab-
ban hazánkban is kellő gondozásban íészesült az 
if júság testi nevelése — mondja tovább a miniszter 
ur — s miként elődeim, ugy magam is arra törek-
szem, hogy azt a kellő színvonalon fenntartsam (?), 
annál is inkább, mert a rendszeres testnevelés a 
fizikai fejlődésen kivül jellemképző hatásánál fogva 
is fontos ifjainkra nézve Nevezetes becses lelkitu-
lajdonságoknak, fegyelemnek, önérzetnek, nyilt és 
ősziute jellemnek, bátorságnak stb. kifejlődését se-
gíti elő". Ha e szép szavak megdőnthetetlenek 
— p:dig azok — valóban nem tudjuk, mi vezet-
hette a miniszter urat elhatározásának indokolatlan 
visszavonására, ha csak azt nem tételezzük fel, hogy 
ez a fontos elhatározás már eredetileg ingatag ala-
pon állott. 

Avagy a változott politikai helyzet idézte volna 
elő a visszavonást? Erre alig gondolhatni, hiszen 
most 4 éve ugyancsak össze volt gabalyodva ez a 
szerencsétlen ország s az akkori miniszternek mégis 
volt bátorsága a versenyeket megtartatni. Polit ikai 
válságért áldozatul dobni egy intézményt, melyben 
a nemzet virágának testi és erkölcsi ereje a leg-
frappánsabbul megnyilatkozhatik, nagy lelketlenség-
volna. 

De nem lehet köze a testi neveléshez a Bar-
kó czyîéle vallási felfogásnak sem. A vallás sokkal 
magasztosabb és fenségesebb, mintsem hogy mindenre 
eléránczigáljuk s arról a piedestalról, amelyen ál-
lania kell minduntalan lejebb lejebb rángassuk. ÜQ-
nepi köntös legyen ez s ne viseltes ruha. Izetlenség 
volna ama kapcsokat, amelyek egy országos verseny 
keretében az összes résztvevőket, egy egységes nagy 
eszme keretébo összefoglalják, lazítani, söt szétrom-
bolni egy magában véve tiszteletreméltó, de vég-
eredményében felekezeti jelleggel biró vallásos czél-
nak szolgálatáért. 

Ha talán mégis ez volna a versenynek akadálya, 
ugy nem lett volna szabad a liberalizmust valló mi-
niszternek meghátrálni, hanem ellenkezőleg szembe-
szállva mim particularis törekvéssel, diadalra jut-
tatni bármiig üzdelem árán is az országos torna-
versenynek minden particularismuson felülemelkedő 
s áz ifjúság ezreit a hazaszeretetben egybeforrasztó 
és összetartó szent eszméjét. Egyébiránt a Miniszter 
ur feleljen a meghátrálásért. A közvélemény bizonyára 
számon kéri az indokokat. Azonban az indokolás 
mellett, legyen az bármily elfogadható is, számo'ni 
kell ugy az anyagi, mint erkölcsi károkért, amiket 
ez a visszavonó intézkedés okozott. Egyes iskolák-
nál 3—4 száz koronára rug a legcsekélyebb számí-
tásban csak a tornaruhák beszerzése, amit vissza-
csinálni nem lehet, mert a multak szomorú tapasz-
talatain okulva az intézetek jó előre igyekeztek meg-
tenni a megrendeléseket; éveknek felhalmozódott 
munkája meghiusult s kevés marad ebből elraktá-
rozva; a bizalom miniszteri intézkedésekben meg-
rendült s nehezen lehet majd visszaszerezni. Mert 
gondoljuk meg, minő buzgósággal és ambiczióval dol-
gozik majd ifjuságunk egy ujabban elrendelendő {?) 
versenyre, ha minduntalan az lesz az aggodalma, 
hogy hátha azt a versenyt is az utolsó héten lefúj-
ják? Ismerjük az ifjúság hangulatát és elkeseredé-
sét, amire ha gondoltak volna az illetékes tényezők, 
bizonyára tultették volna magukat minden mellékes 
tekinteten s az ifjúságnak ezen egyetlen általános jel-
legű országos összejövetelét nem hiúsították volna meg. 

r 
Am hagyjuk a rekriminálást. Meg gyzéseinket 

az ügynek önzetlen szeretetéből kifolyólag tettük 
meg ; de egyúttal elengedhetetlen kötelességet vél-
tünk teljesíteni, a periferiák hangulatának nyilvá-
nosságra hozásával is abban a reményben, hogy sza-
vunk nem lesz kiáltó szó a pusztában, hanem má-
sok is megértvén azt, együttes akarattal ú t já t vág-
juk — legalább jövőre — annak, hogy ilyen rom-
boló hatású intézkedések ne veszélyeztessék a mi-
niszter által is elismert jellemképző országos intéz-
ményeinket. Y e r i d i c u s . 

H I R E K . 

Székelyudvarhely, május 16. 

T a m á s Albert — igazgató . 
Az erdélyi róm. kath. Státus igazgatótanácsá-

nak egyhangú előterjesztése alapján Majláth Gusztáv 
gróf erdélyi püspök Tamás Albert róm. kath. főgimn. 
tanárt a székelyudvarhelyi főgimnáziumhoz igazga-
tóvá kinevezte. A kath. főgimnázium Tamás Albert 
személyében tudományosan képzett, tevékeny és de-
rék vezetőt kapott, aki sok évi lankadatlan munkájá-
val, példaadó szorgalmával nemcsak tanítványai 
osztatlan szeretetét és háláját vivta ki magának, ha-
nem tanártársai őszinte tiszteletét és becsülését is. 
Amily mértékben sajnáljuk, hogy Soó Gáspár igaz-
gató eddigi állásától megvált, ép oly mértékben örü-
lünk annak, hogy az ő állásában ilyen derék utód 
követi. Tamás Albert hivatalos működését a tanév 
végével kezdi meg. 

Tamás Albert 1858-ban született Bethlenfalván, 
Udvarhelymegyében, székely nemes szülőktől. Közép-
iskolai tanulmányait a székelyudvarhelyi róm. kath. 
főgimnáziumban végezte és azután Kolozsvárra ment, 
ahol a tudomány egyetemen a természetrajz chémiai 
szaisra iratkozott be. Egyetemi tanulmányai végezté-
vel tanári oklevelet szerzett és leszolgálta az egyé-
ves önkéntesi évet. Mint katona résztvett a boszniai 
okkupácziós küzdelmekben, ahonnan a hadiérem ki-
tüntetésével tért haza. 1883-ban a helybeli róm. kath. 
főgimnáziumhoz nevezték ki tanárrá , amely intézet-
nél azóta szakadatlanul működik. Tanári működése 
mellett folytonosan a természetrajzi szertár gyarapí-
tásával, rendezgetésével, leltározásával foglalkozott 
és hosszú, fáradságos munkával oly szertárt létesí-
tett , amilyen kevés van az országban. Emellett ösz-
szegyüjtötte Udvarhelyvármegye lepke- és rovar-fauná-
já t és az elért eredményeket egy tudományosan 
megirt tanulmányában közölte is. JNÍagy érdeme van 
abban is, hogy a természetrajzi tankönyvekből a 
helytelen és magyartalan elnevezéseket kiküszöbölni 
törekedett és azon fáradozott, hogy helyettök magya-
ros, népies technikus terminusok foglaljanak helyet. 
Működése ezen a teren annyira nagyfontosságú, hogy 
európai hirü természettudósok hivatkoznak rája, 
mint szaktekintélyre, müveikben. — Tanári elfoglalt-
sága mellett szül< megyéjének társadalmi és politikai 
mozgalmaiban is élénken résztvett. Mint a várme-
gyei törvényhatósági bizottság és a városi képviselő-
testület tagja nem egy talpraesett jól átgondolt fel-
szólalásával irányította a szétágazó véleményeket a 
helyes útra. — Működése különben annyira ismere-
tes és köztudomásu, hogy részletezésével szükségte-
len foglalkoznunk. Csak azt akarjuk még konstatálni, 
hogy kinevezése ugy barátai, mint tisztviselői és 
ismerősei körében általános, őszinte örömet kelt. 

Л f a r c z á d i hushehozata l ügye. 
Farczád község képviselőtestülete 1908. évi 

november hó 4 én 14. kgy. szám alatt hozott hatá-
rozatában kimondotta, hogy husvizsgálás czéljából 
Székely udvarhely r. t. várossal szövetkezik s a vá-
rosba szállitandó s ott értékesitendő sertések, vala-
mint egyéb állatok húsát a várossal vizsgáltatja 
meg s a vizsgálati dijakat viseli. 

Székelyudvarhely r. t. város képviselőtestülete 
1908. évi november hó 5-én 140. kgy. sz. alatt ki-
mondotta, hogy Farczád községgel egy beszerzési 
kört alkot, közös husvizsgálót alkalmaz, minden 
akár magán, akár közfogyasztásra szánt állat a köz-
ség részéről is a városi közvágóhídon vágandó le, 
végül hogy a városi állatorvos teljesítse mindenkor 
a husvizsgálatot, valamint hogy az előálló költsé-
geknek Farczád községre eső része ezen községet 
terheli. A város határozata ellen beérkezett felebbe-
zés következtében a vármegye közigazgatási bizott-
sága mindkét határozatot felülbírálván, 1908. decz-
ember hó 9-én tartott ülésében 3015. К. B. szám 
alatt hozott határozatával ezen határozatokat a vá-
rosi határozat azön részének kivételével, amely az 
elárusitásnak eddigi módon való megengedését mon-
dotta ki, helybenhagyta ezen utóbbi részében pedig 
megsemmisítette és a határozatot hat rendbeli kikö-
tések felvételével egészítette ki. 

A közigazgatási bizottság ezen határozata ellen 
Orbán Dénes és társai székely udvarhelyi lakosok 
felebbezéssel éltek, amelyet az összes iratokkal 
együtt a földmivelésügyi miniszterhez fel terjesz-
tette. Nevezett miniszter a vonatkozó iratokat ille-
tékességbői a belügyminiszterhez küldötte át, ahol 
a közigazgatási bizottság határozatát a miniszter 
felülbirálat alá vette, amelynek eredményeképen a 
határozatot megsemmisítette és oda utasítja a köz-
igazgatási bizottságot, hogy az ügyiratokat terjessze 
másodfokú határozathozatal czéljából a vármegye 
törvényhatósági bizottsága elé. 



1909' május 16. (2) Udvarhelji Híradó 20. szám 
A határozat főbb indokaiban a következő : „A 

határozat megsemraisiterdl volt, mert Székelyudvar-
hely r. t. város képviselőtestülete által hozott ha-
tározat felülvizsgálatára nem a közigazgatási bizott-
ság, hanem az 1886. XXIL t.-cz. 25. §-a értelmében 
a törvényhatósági bizottság illetékes. 

Az ügy érdemi részét illetőleg egyidejűleg meg-
jegyzi a miniszter, hogy Farczád község képviselőtes-
tülete m. évi nov. 4-én tartott gyűlésében csupán csak 
husvizsgálás czéljából való szövetkezését határozta 
el Székelyudvarhely városával, amennyiben kimondta, 
hogy a városba szállítandó s illetve ott piaczon ér-
tékesítendő sertéseknek, valamint egyéb állatoknak 
húsát a városi állatorvossal vizsgáltatja meg s a 
vizsgálati dijakat viseli. 

Székelyudvarhely város azonban 1908. novem 
ber^ 5 én tartott rendkívüli közgyűlésében hozott 
határozatával ezen túlmegy, ugy hogy e két határo-
zat egymást nem fedi, a sertéshusvizsgálatot pedig 
egyáltalán nem is emliti, holott a husvizsgáló kör-
zet megalakítását Farczád főleg ezért kívánja. 

így tehát a vármegye közigazgatási bizottsá-
gának érdemi szempontból sem lett volna szabad 
Székelyudvarhely város képviselőtestületének 140 -
1908. sz. határozatát jóváhagynia, a határozatban 
felsorolt hat rendbeli kikötést tennie pedig felesleges 
volt, mert az azokba foglalt kötelezettségeket a köz-
ség az 54300—1908. sz. rendelet értelmében amúgy 
is teljesíteni, illetve betartani köteles. 

Ami pedig azon kérdést illeti, hogy megenged-
hető-e Farczád község és Székelyudvarhely r. t. vá-
rosnak egy husvizsgáló körzetté való alakulása, ér-
tesítendő lesz a vármegye közönsége, hogy ez ellen 
a földmivelésügyi miniszter úrral egyetértöleg észre-
vételt nem teszek, miután ezt a husvizsgálatról 
szóló 54300—908. sz. rendelet nem tiltja, továbbá 
mivel méltánylást igényelnek Farczád község azon 
különleges körülményei, melyek Székelyudvarhely 
városra utalják s más községgel egy husvizsgáló 
körzetté való alakulását lehetetlenné teszik, — fel-
téve hogy a Farczád községben megvizsgált s Szé-
kelyudvarhelyre szállítandó hus azonossága lebélyeg-
zéssel kellőleg biztosíttatik és pedig annyival inkább 
mivel azon oknál fogva, hogy a Farczád községi 
husvizsgálatot Székelyudvarhely város állatorvosa 
fogja teljesíteni, a husvizsgálati rendelet 114. §-ában 
előirt feltételeknek betartását, különösen az ott meg-
állapított husfeldarabolást ezéltalan volna husvizs-
gálati szempontból követelni, továbbá mert ezen 
szövetkezés a régi állapotot javítja, szerzett jogokat 
nem érint, Székelyud var hely város h ú s i p a r o d n a k a 
múlttal szemben kárt nem okoz, viszont a város 
huspiaczi árainak alakulására méltányosan mérsék-
lőleg hat s végül a községi lakosság egy jelentékeny 
részének anyagi romlását s ezzel magának a köz-
ségnek szegényedését megakadályozza. 

Gondnoksági ülés és az áll. el. iskolák 
vizsgálatai. 

A székelyudvarhelyi állami iskolák gondnoksága 
e hó 10 én Soó Gáspár eluöklete alatt látogatott 
ülést tartott a fiúiskola tanácstermébeu. Dr. Pál 
Ernő és Dr. Válentsik Ferencz gond. tagok esküté-
tele u 'án , az utóbbi ülés óta érkezett és kiadott hi-
vatalos ügyek elintézéséről Gyerkes Mihály gondnok-
sági jegyző, — előadó jelentését tudomásul vette. A 
székely udvarhelyi Népművelési Egyletnek, mely az ál-
lami iskola szegény tanulóinak tankönyv és tanszer-
beszerzés czéljára ezen tanévben 580 kor. készpénzt 
adományozott, a közokt. miniszter utján köszönetet 
mondani elhatározta. 

Legfontosabb tárgya az ülésnek az évzáró vizs-
gák idejének kitűzése volt, mely szerint — ameny-
nyiben a tanügyi felsőbb hatóság az e tárgyban ho-
zott határozatot jóváhagyja — a fiúiskola református 
vallású növendékekek vallásvizsgálata kitüzetett ju-
ntas hó 11-én d. e. 10—12 ig az I—II. I l l i k oszt. 
12-én d. e. 1 0 - 1 2 ig a I V - V . VI ik oszt. 11 én 
délután 3—4-ig a szombatfalvi vegyes iskolákban a 
róm. kaíh. és reí. vallású növendékek vallásvizsgája ; 
mig 16-án d. e. 8 —12-ig a fiúiskolái róm. kath., 
unitár, és izr. vallású és a leányiskolái összes nö-
vendékek vallásvizsgája, 2—4 ig pedig az összes 
növendékek tornavizsgája. 

A vallásvizsgákon elnökölnek az illető egyházi 
hatóságok kiküldöttei, a fiúiskolái tornavizsgáu Deák 
Lajos, a leányiskolái vizsgán pedig Fernengel Gyula 
gondnok, tagok. 

A szombatfalvi 1. és I I . oszt. vegyesiskola vizs-
gálata tartatik 16-án 8 - 1 0 ig, elnökök: Hargita 
Nándor és Deák Lajos. 

A fiúiskolában vizsgázik az I. oszt. 17 én d. e. 
8—10-ig, elnöke: Dr. Pál Ernő, d. u. 2—5 ig a 
Il l- ik oszt. elnöke: Fernengel Gyula, 18 án 8 - 1 0 - i g 
I I ik oszt elnöke: Soó Domokos, d u. 2 — 5-ig az 
V —Vl-ik oszt. elnöke Gotthard János, 19-én d. e. 
8—1 l-ig a IV-oszt. elnöke: Gróf Mikes János gond-
noksági tag. 

A leányiskolában 17 én d. e. 8 — 11 ig, a I l l- ik 
oszt. elnöke: Molnár Károly, d. u. 2—4 ig L oszt. 
elnöke: Vajda Ferencz, 18-án d. e. 8 —11-ig a IV-ik 
oszt, elnöke: Soó Gáspár, d. u. 2—4-ig a II. oszt. 
e lnöke: Dr. Pál Ernő, 19 én d. e. 8—12 ig az V— 
Vl-ik oszt. elnöke: Vajda Ferencz gondnoksági tag. 
Helyettes vizsgaelnökök az igazgatók. 

A vizsgák az iskolák helyiségében tar ta tnak 
meg. A fiu- és leányiskolában, kézimuaka a fiú-
iskolában még rajzkiállitás is lesz. 

Az állami iskola uj helyiségének építése ügyé-
ben a kir. tanfelügyelöséghez Lórinezi Béla indítvá-
nyára sürgető kérés beaadása moud itott ki. 

Gróf Majláth püspök városunkban. Gróf 
Majláth Gusztáv Károly püspök jövő héten néhány 
napig városunkbau fog időzni. I t t tartózkodása alatt 
a következő programm lett összeállítva: A magas 
vendég kedden, május 18-án a déli vonattal érkezik 
városunkba. Kíséretébe Hohenlohe berezeg és Zomora 
Dániel praelatus-kanonokon kivül, gyóntatója és tit-
kár ja lesznek. Mivel idejövetele nem hivatalos jel-
legű, a vasúti állomásnál hivatalos fogadtatás nem 
lesz, hanem az oltáregylet választmánya dr. Válent-
sik Ferenczné vezetésével fogja öt üdvözölni. Szer-
dán d. e. 8 órakor kezdődik a plébániai templomban 
a keresztjárási ájtatosság a megyés püspök vezeté-
sével. D. u. fél 4 órakor pedig a püspök az oltár-
egyleti kiállítást a vármegyeház dísztermében meg 
fogja nyitani. Áldozócsütörtököa d. e. 9 órakor a 
plébánia templomban pontificaló szt. mise lesz, me-
lyet a bérmálás szentségének kiosztása fog követni. 
Az egyházi szertartás befejezése után a főpásztor 
kíséretével együtt az épülő uj főgimnázium elé vo-
nul, ahol az épület alapkövét megáldja és elhelyezi. 
D. u. 6 órakor lesz a pl bániai templomban a szé-
kelyudvarheiyi féifiak kongregácziójának ünnepélyes 
tagavatása, mely alkalommal a szent beszédet Zomora 
Dániel praelatus-kanoook fogja mondani. Este fél 8 
órakor a Budapest-szálló nagytermében a főpásztor 
tiszteletére jótékony czélu műkedvelő előadást tar-
tanak. Pénteken d. e. a főpásztor tovább folytatja 
ú t já t Gyergyobi a bérmálás szentségének kiosz-
tása végett. 

Konfirmácziói ünnepély. A székely udvar 
helyi református egyházban a konfirmáczói ünnepély 
folyó hó 20-án, áldozócsütörtökön, d. e. 10 órakor 
fog megtartatni. Az ünnepély sorrendje : l . Május 
hó 19 én d. u. 3 órakor, a növendékek nyilvános 
kikérdezése, a ref, temp'ombau. 2. Május hó 20 án 
d. e. 10 órakor istentisztelet és konfirmáczió a 
következő sorrendben: a) A gyülekezet éneke, 
b) Ima. Tar t ja Péter Géza s. lelkész c) Alkalmi 
beszéd. Tart ja Vajda Ferencz rendes lelkész, d) A 
növendékek vallástétele, e) Úrvacsora osztás. Be-
dészédet tart Biró Sándor vallástanár, f) A növendék 
megáldása és felvétele az egyházba, g) A gyülekezet 
éneke. A konfirmálandó növendékek száma: 57 fiu, 
34 leány, összesen 91. 

A közigazgatási bizottság ülése. Az 
elmúlt szerdán d. e. tartotta meg a közigazgatási 
bizottság e havi ülését. Ugrón főispán távolléte 
miatt Sebesi alispán elnökölt. Az egyes közigazga-
tási ágak felől tett jelentések az ügyek rendes fo-
lyamáról számoltak be. Megemlithető tényként a 
közegészségügyi jelentésekből kiemelhetjük, hogy az 
egészségügyi állapot a mult havi állapothoz képest 
lényeges javulást mutatott. A tanfelügyelő jelentése 
pedig azt a nevezetes eseményt jelezte, hogy ez 
évi szeptember havától kezdve az uj iskolai törvény 
értelmében megkezdődik az ingyenes tanitás. A köz-
igazgatási ágak ügyviteléről szóló általános jelenté-
sek után egyes konkrét ügyek kerültek elbírálás 
alá. Ezek közül általánosabb érdeklődésre tarthat 
számot az a miniszteri rendelet, amely a farczádiak 
husbehozatalára vonatkozik Ezt a rendeletet lapunk 
más helyén közöljük is. Megemlíthetjük még aztán 
az egyes ügyek közül, hogy Székelyszenttamás és 
Bözöd község érdekeltsége részére a kereskedelem-
ügyi miniszter postaügynökségek felállítását enge-
délyezte. A székelyudvarhelyi állami elemi iskola 
egyes tanerőinek visszarendelését is a bizottság 
egyik korábbi fölterjesztésére a kultuszminiszter 
vis zavonta. Egyúttal arról is értesítette a bizottsá-
got, hogy az iskola építési terveit a maga műszaki 
osztálya utján fogja elkészíttetni. Egyéb apróbb ér-
dekű ügyek letárgyalása után az ülés délelőtt 11 
órakor ért véget. 

Oltáregyleti kiállítás és műkedvelői 
előadás. A székelyudvarhelyi „Oltár-egylet" tem-
plomok felszerelésére szánt egyházi készletekből a 
vármegyeház disztermében kiállítást rendez, melyet 
gróf Maüáth Gusztáv Károly püspök folyó hó 19-
ikéu, d. u. fél 4 órakor ünnepélyesen megnyit, A 
kiállítás május hó 20 ikán és 21-ikén d. e. 10—l-ig, 
d. u. 3 — 6 óráig megtekinthető, amikor is tetszés 
szerinti adományokat köszönettel fogad az Oltár-
egylet . — A kiállítással kapcsolatosan az Oltár-
egylet ugyancsak folyó hó 20-ikán este fél 8 órakor 
a „Budepest-szálloda" nagytermében műsoros estélyt 
rendez, amikor szinre kerül A tékozló fiu bibliai ze-
nés sziDjáték 4 felvonásban és egy élőképben. I r t a : 
dr. Madarász Flóris ciszt. r. tanár, zenéjét Auber 
„L' Enfant Prodigue" cz. operájából összeállitctta 
és az ének szövegét készi tet te : Küzdi Aurél ciszt. 
r. tanár. Rendezik: Ernbery Árpád és Spanyár Pál 
főgimn. tanárok. A színdarabban a következő 
főgímn. tanulók játszanak : Lázár Alfréd, Géher Géza, 
Katinszky Antal, Gáspái Tivadar, Embery Kálmán, 
Simó Domokos, Kovács Dezső, Hargita Károly, Fá-
biá János, Rieger Arthur, Jovián Antal, Benedek 
Lajos, László Pál , Soó László, Ágotha Eadre, Mánya 
Gergely, Várteréz István, Máyer István. Az élőkép 
ben résztvesznek: Bálint Yeronka, Bagó Mariska, 
Demény Erzsi, Embery Margit és Piroska, Lakatos 
Vilma, Ferenczi Margit, Finkér Valéria, Flórián 
Margit, Ilomolay MaEczi, Persián Mariska, Szabó 
Erzsi. — Helyárak : Páholy 8 K. Oldalszék és I—II . 
sor 3 K. III—IV. sor 2 K. Zártszék P 2 0 K. Föld-
szinti álló 80 fill. Deák és gyermekjegő 40 fii). Kar-
zati ülőhely I —II. sor 80 fill. I l l—IV. sor 60 fill. 
Karzati állóhely 20 fill. Jegyek előre Székely J )énes 
könyvkereskedésében válthatók. 

A magyar városok országos kongresz-
szusa. Május 21-én és 22 én, mint már jelentettük, 
Budapesten a székesfőváros közgyűlési termében 
t a r t j a a magyar városok országos kongresszusa I. 
rendes egyetemes ülését. A napirend a következő : 
május 20 án, csütörtökön este 8 órakor : Ismerkedési 
est. Május 21-én, pénteken d. e. 9 órakor : Megnyi-
tás. A kongresszus szervezetének megállapítása. 
A kongresszus megalakulása. Elnöki megnyitó. Ta r t j a : 
dr. Bárczy István, Budapást székesfőváros polgár-
mestere Bejelentések, esetleg üdvözlések. A városi 
statisztika szervezése. Előadó : dr. Thiring Gusztáv, 
a székesfővárosi statisztikai hivatal igazgatója, egyet, 
ny. rk. tanár. Délután: A Magyar Mérnök- és Épí-
tész-Egylet által a kongresszus tagjai számára ren-
dezett előadások éspedig : 5 órakor, Szesztay László, 
müegyet. m. tanár előadása: A város szabályozás 
előmunkálatairól ; 6 órakor, Kovács-Sebestyén Aladár, 
müegyet. ny. r. tauár előadása: A városi szennyvi-
zek elvezetéséről; 7 órakor, dr. Iloór Tempis Mór, 
müegyet. ny. rk. tanár előadása: A vizerőknek a 
villamos üzemekhez való felhasználásáról. Május 
22-én, szombaton d. e. 9 órakor : A városok háztar-
tásának rendezése. E őadó: Lukács Ödöa, Nagyvárad 
város tanácsnoka. A városok hiteiügye. E'őadó : 
dr. Madarassy-Beck Gyula biró. D u. 3 órakor : 
A városi kisajátítási jog. Előadó : Garancsy Mihály, 
miu. tanácsos, a főv. közmunkák tanácsának elő-
adója. A városok és az alsóbbrendű vasutak. Előadó : 
Melha Kálmán, Budapest székesfőváros tiszti fő-
ügyésze. A kongresszusi határozatok meghozatala. 
A kongresszus bezárása. Este 9 órakor: Budapest 
székesfőváros törvényhatóságának estebédje. Az elő-
adások a Msgyar Mérnök- és Építész Egylet palotá-
jának disztermében (IV. Reáltanoda utcza 13—15. 
sz.)fognak megtartatni. Agyülésen Székelyudvarhely 
várost Gotthárd János polgármester és dr Válentsik 
Ferencz képviselőtestületi tag képviselik. 

Kérelem a magyar társadalomhoz, a 
következő sorokat vettük. A máramarosszigeti refor-
mátus főiskola hazánk északkeleti részén a magyar-
ságnak m ndenkor erős sziklavára volt, s ma is az, 
— s nagy része van abban, hogy e vidék különböző 
nyelvű és felekezetű lakosságának testvéries egyet-
értését a nemzetiségi és felekezeti gyűlölködés hul-
lámai máig sem tudták megingatni, s hogy e tekin-
tetben vármegyénk példányképül áll az egész ország 
előtt. Most e nagyhivatásu, de nehéz anyagi viszo-
nyokkal küzdő magyar kulturintézet további meg-
élhetésének, sőt jövő fejlődésének alapjait kívánjuk 
megerősíteni internátussal egybekötött tápintézeté-
nek legalább 100 bennlakó főgimnáziumi tanulóra 
tervezett kibővítésével, s e czélra emeleudő épület-
ben legalább 30 szegénysorán joghallgatónak vallás-
különbség nélkül leeudő kedvezményes élelmezésé-
vel. Az e czélra emelendő épület és a nagyobb el-
látási kedvezmények összesen mintegy 200000 кого 
nát kitevő költségeinek fedezésére azonban kellő 
fedezettel nem rendelkezünk, s kénytelenek vagyunk 
azért a kimeríthetetlen forráshoz, — a hazafias ma-
gyar közönség kegyes áldozat készségéhez folyamodni. 
Iskolánk mindkét szaka teljesen magyar nemzeti 
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hivatásu. A magyar szellem, a magyar nyelv össze-
forrasztó erejének kérdése ez, a s í é ' h u z ó törekvések 
ellen. Ezt akarjuk biztosítani a jövő nemzedékeknek 
legalább is oly sikerrel, miut a minőt atyáink értek 
el iskolánk fennállása a la t t köz«l 400 éves küzdel-
mekben. A mikor ezt tesszük, kérő szavunkkal nem-
csak a protestáns, de az egész magyar hazafias kö-
zönséghez fordulunk szives adományokért, biztosít-
ván őket arról, hogy minden e czélra jut tatot t fi'Jér 
jól elhelyezett tőke lesz, mely a magyar nemzeti 
kultura támogatásának fog kamatozni. A felhívást 
Tisza István gróf főgocdnok irta alá. Adományokat 
szerkesztőségünk készséggel elfogad, nyugtáz és ren-
deltetési helyére juttatt . 

Lelki gyakorlatok. Dr. Szeghy Ernő buda-
pesti theologiai tanár folyó hó 16., 17., 18. és 19-én 
minden délután 3 órakor a róm. kath. főgimnázium 
tornacsarnokában az oltáregyleti hölgyek részére 
Conferentiákat tart , melyekre ez utón az oltáregy-
leti nőt3gokat tisztelettel meghivja az elnökség. 

Disztorna. A ref. kollégiumi Tornakor Il-ik 
disztornáját e hó 8-án tartotta meg a Budapest-
szálló nagytermében. Örömmel jelezhetjük, hogy vá-
rosunk közönsége a várakozásnak megfelelő meleg-
séggel karolta fel az ünnepélyt s habár egyes tes-
tületek — s éppen tanitó testületek is — teljesen 
távol maradtak az ifjúság e felemelő és szivet lel-
ket gyönyörködtető nemes törekvéseitől ; polgársá-
gunk meg abszolúte semmit sem törődött az egész 
dologgal, mindazáltal a siker megközelithetetlenül 
nagyobb volt a mult évi kezdeményezésnél. Az ifjú-
ságnak lankadást nem ismerő buzgalma és törhetet-
len kitartása, a folytonos előbbretörés és fokozatos 
haladás megtörte a közönséget s az alapvetés nehéz 
munkája mellett közönséget teremtett, amely hova-
tovább mindinkább nagyobbodva ébrentartja és 
szebbnél szebb sikerekre buzdítja a megnyilvánult 
erőket. Kollégiumunk tornász ifjúsága ismételten 
tanúbizonyságát adta annak, hogy az i f j ikban meg-
levő őserő czéltudatos vezetés és szakszerű fokoza-
tos fejlesztés mellett milyen szép eredményekben 
nyilvánulhat meg s hogy a nyers testi erőt mint 
lehet szolgálatába állítani a lelkierőknek. A külön-
féle gyakorlatok plaszticzitásukkal, eleven ritmusuk-
kal és merész változataikkal egy-egy összhangzatos 
képbe olvadtak össze, melyek szépségükkel nemcsak 
lekötötték, de időnkint bámulatra ragadták a néző 
közönséget, ugy hogy ez zugó tapsviharban adott 
minduntalan kifejezést elragadtatásának. Különösen 
tetszettek a buzogány gyakorlatok, a mintacsapat tor-
nászása a korláton s a záradékul bemutatott 4 
rendbeli gula. Valóban der t^ munkát végeztek i f ja-
ink tanítójukkal Szabó András tanárral együtt, amint 
ezt a nehéz gyakorlatokból összeállított gazdag 
programmnak minden egyes pontja beigazolta. A 
legmelegebb elismerés illesse mindannyiukat, hogy 
a testi nevelés ilyen magas fokának megismerteté-
sére almat nyújtottak s ezzel az érdeklődő kö-
zönsé ж a gyönyörködtetés mellett okulást, ön-
maguknak pfdig és több százados multu iskolájuk-
nak dicsőséget szereztek. Sursum corda 1 Előre a 
meggyújtott fáklyával ! Műsor után tánczra perdült 
a fiatalság s rakta-rakta virradtig A disztorna ösz-
szes bevétele 360 К volt. A kiadások összege 196 
К 76 fil).; igy tiszta jövedelműi 163 К 24 fill, ma-
radt a Tornakör czéljaira. Felülfizettek: Nagy La-
jos kir. járásbiró (Vajdahunyad) 20 K, Reiner Já-
nos 10 K, dr. Sebesi János 8 K, Becsek Aladár 3 K, 
Szenkovits J . utóda 5 K, Bokor András, Deák Jenő, 
Imre János, Schmidt Károly 1—1 kor. Fogadják a 
jótékonyczél támogatásáért e helyen is a Tornakör 
hálás köszönetét. 

Első áldozás a helybeli szent ferencz-
rendiek templomában. Felkértek a következő 
sorok közlésére. A lehető legdiszesebb ünnepélyesség-
gel fognak III—IV. osztályos növendékeink az Ur 
asztalához járulni f. hó 23-án, vasárnap. Felkérjük a 
jó szülőket és rokonokat, hogy hosszas fáradozásaink-
nak a lehetőleg személyes megjelenésük és közremű-
ködésük által adják meg gyümölcsét: tegyük feledhe-
tetlen emlékűvé gyermekeink előtt a nagy napot. (—) 

Emléket az agyagfalvi réten. Az agyag-
falvi réten feláilitanüo Székelyemlék alap javára 
Szentegyházasfalu hitelszövetkezete 5 koronát, a Szé-
kelyudvarhelyi Dalegylet, márczius 15-én tartott ha-
zafias ünnepély alkalmával begyült önkéntes adomá-
nyok fele részét 20 kor. 31 fillért, összesen 25 kor. 
31 fi'lért, mely összegből postadíjra kiadás 4 fillér, a 
fennt maradó 25 kor. 27 fillért elhelyeztem betétre 
kamatozás végett, ezen összeget hozzá adva a ko-
rábban begyült 7763 kor. 43 fillérhez, az alap ösz-
szege tesz jelenleg 7788 kor. 70 fillért. Fogadják a 
nemes szivü adakozók hazafias adományukért a vég-
rehajtó bizottság hálás köszönetét. Ferentzi János 
v. r. h, biz. pénztárnok. 

Székely varság. A belügyminiszter a Varság-
tisztás község nevét az 1898. évi IV. t.-cz. alapján 
„Székelyvarság11 névben állapította meg. 

Nevelőszülők jutalmazása. Szép kis üne-
pély keretében adta át tegnap délelőtt Dr. Genersich 
Gusztáv a kolozsvári állami gyermekmenhely igaz-
gatója, két nevelő szülőnek a belügyminiszter adomá-
nyát. A belügyminiszter ugyanis az olyan nevelő-
szülőket, kik a rájuk b'zott gyermekeket legalább 
3 évig kifogástalanul gondozták, jutalomban íésze-
siti. A helybeli gyermektelepen a jutalom ez alka-
lommal Szeli Ferencznét és Mordan Bertalannét érte, 
kik egy-egy oklevelet, s ezen kivül 20 kor. jutalmat 
is kaptak. Az ünnepélyt — mely a tanácstermében 
folyt le — özv. Dr. Szabady Ferenczné nyitotta meg, 
mely után Genersich Gusztáv a gyermekmenhely 
czéiját, jeleotőségét ismertette, majd a kitüntettek-
nek átadta a jutalmakat . Gotthárd János polgármes-
ter meleg szavakban köszönte meg Genersich Gusz-
táv fáradozását, mely után Dr. Solymossy Lajos len-
dületes beszédben buzdította a szép számban össze-
gyűlt nevelőszülőket a gyermekek hazafias, vallásos 
nevelésére. 

A vízvezeték előmunkálataival serényen 
dolgoznak. Eddig 5 kútat fúrtak, s a fúrások ered-
ményéről tett jelentésre a m. kir. vízépítési igazga-
tóság elrendelte a 3-ik számú kútnak 40 meterre 
való kifurását. E munkával annyira előhaladtak, hogy 
már 35 meterre járnak, csupa palarétegben. Ezzel 
egyidejűleg Zombory László mérnök a várost méri 
föl, hegy a lejtmérezési hálózat pontjait a vízveze-
tékhez és csatornázáshoz megállapítsa. 

Áthelyezés. Az igazságügy miniszter Ontsák 
János nagyajtai járásbíróság! jegyzőt a székelyudvar-
helyi törvényszékhez helyezte át. 

Kis papok felvétele. Az erdélyi egyház 
megye püspöki hivatala tudatja az érdekelt szülők-
kel és tanulókkal, hogy a növendék papságra pályá-
zók felvétele julius 2-án, reggel 8 órakor Gyulafehér-
várt történik. Azért azok, akik a papi életre kedvet 
és hivatást éreznek és a VI., VII., VIII. osztályt, 
illetve az érettségi vizsgát sikerrel végezték : ott je-
lenjenek meg személyesen. Előbb, már junius 29 én 
be kell adni a kézdivásárhelyi főgimnázium Igazga-
tóságához a : keresztlevelet, orvosi bizonyítványt és 
az osztály elvégzéséről tanúskodó értesítőt illetve bi-
zonyítványt. Érettségivel gyengébb tanulót is felvesz-
nek ; a VI. és VII. osztályból pedig azokat, akiknek 
nincs egy elégségesük sem, viseletük pedig legalább 
szabályszerű Aki ezen feltételeket igazolni nem tudja, 
az ne is fáradjon és költsön útra pénzt, mert hiábavaló. 

Kövezik az utczákat. R°gi hiányon segít 
és nagy panaszt orvosol a városi tanács, a midőn a 
városon végig vonuló főutczák kövezetét alapos kija-
vítás alá bocsátotta. A munkálatot a református 
templom előtt kezdették meg és a kórházig haladnak, 
mely után a Kossuth-utczában fogják a munkálato-
kat elvégezni Ezzel kapcsolatosan emiitjük meg, hogy 
a Sósfürdő-bid munkálatával még e héten végeznek, s 
az a jövő hét közepe táján át lesz adva a forga-
lomnak. 

A kath. elemi iskolásfiuk Segesvárt. A 
következő sorokat vettük. Mu.t héten jói sikerült 
kirándulásuk volt a szt.-ferenczrendiek vezetése alatt 
álló kis fiuknak. Csütörtök reggel 6 órakor trombita 
harsogás közt vonultak ki az állomásra, hogy a szé 
kely vonat elvigye ama gyászos emlékű helyre, hol 
ősapáink a szabadság Istenének vérrel áldoztak; sír-
dombjukra lerakván a hazafhs tisztelet babérjait s 
megtanuljanak a hagyományos székely honszerelem 
légkörében nevelkedni fal és hozzá járuljanak amaz 
alapkő biztosításához, melyen a haza és nemzetnagy-
ság épülete rendületlenül áll. A 60 gyerek vigan 
szállt be a vonatba s a multak emlékein elmerengve 
hallgatták az agyagfalvi rét jelentőségét. Héjjasfalván 
tul sóhajtva köszönték a fehéregyházi gyászteret, hol 
a zordon enyészet „diadalma jelét robogó villámai-
val honi vit' seregink holt tetemeikre süté", busán 
zendült fel dal : „Tavasz elmúlt, a rózsának le-
hullott a szép irága". — A robogó vonat ablakain 
megihletődve néztek szét a gyásztemetőn, s lelkesen 
hallgatták Zeyk Domokos hősiességét s a vitéz hon-
védek elszántságát; fájdalmasan értesültek az 1849. 
aug. 2 iki szerencsétlen ütközetről s keservesen gyúj-
tottak rá a búbánatos nótára: „Segesvári sikon le-
törött a zászló. . . " — Segesvárt megnézték a várat, 
a róm. kath. templomot, hazafias tisztelettel állták 
körül Petőfi szobrát, hol P. Máthé Özséb méltatta 
előttük a költő szerepét a szabrdságharczban, mire 
az énekkar lelkesen rázenditett a „Talpra magyar" 
ropogós dallamára ; Lajos István tanitó beszéde után 
pedig a „Himnusz" akkord ja i énekelték a kis hon-
fiak, majd a várfokáról a „Hunyadi indulóval" a mu-
zeum felé vették utjokat. Itt megtekintették a római, 
magyar és egyházi régiségeket, a fegyvertárt stb. 
Innen a főutczán vonult végig a kis székely csapat. 
Visszajövet a fehéregyházi sikon mindenki azt kér-

dezf vájjon hol pihen Petőfi? melyik virágos bokor 
takar ja hamvait s azon i rániba néztek, hol a költő 
„sirja felett enyeleg suttogva az alkonyi szellő s a 
hűség csendes angyala őrzi porát", talán ott, hol leg-
szebben csattog a fülemile . . . — Hazafelé fokozódó 
lelkesedés uralgott a kedélyeken s felfölzendült a 
gyermek ajkakon a melodikus hazafiság csengő dal-
lama : „Magyarország a mi kedves szép hazánk", 
stb., stb. A két órás vonattal hazaérve a zárda 
udvarán kis pihenő után a Szejke fürdőre rándult ki 
a kis sereg s pár óráig kedélyesen játszadozott. Az-
tán zöld galyakkal feldiszitve hozta a ferencziek 
templomába szive legnemesebb érzelmeit s a „Sancta 
Maria" kedves dallamában rakta szivvirágát Május 
Királynéja lábai elé. (—) 

A keresztúri képezde internátus, beteg-
pavillon és fáskamrák felépítésére hirdetett árlejtést 
a miniszter oda módositotta, hogy az ajánlatok má-
jus 24-ike helyett junius 7 iJcén déli 1 óráig nyúj-
tandók be. 

A nagyszebeni gyalogsági hadapród-
iskolába az I-ső évfolyamra az 1908—09-iki tanév 
kezdetével (szept. hó közepe táján) körülbelül 25—30 
oly testileg alkalmas ifjú vétetik fel, a ki f. év szep-
tember l-ével 14-ik életkorát már elérte, de a 17-iket 
még át nem lépte, hajlammal bir a katonai pálya 
iránt és valamely közép- vagy polgári iskola 4 alsó 
osztályát legalább elégséges eredménynyel végezte. 
A felvételi vizsgára és a kérvények szerkesztésére 
nézve bővebben nyilatkozó „felvételi szabályok" 45 
fillér beküldése után a hadapródiskolánál kaphatók. 
Fizetéses hely iránti felvételi kérvények már az 
1907—08-iki évi iskolai végbizonyitványnyal is el-
látva, legkésőbben f. év julius hó 8-áig az iskolapa-
rancsnokságnál nyújtandók be. Ha a jelölt esetleg 
pótvizsgára utasitott, akkor a kérvényhez ideiglenes 
bizonyitvány melléklendő. Magyar állami alapitványi 
díjmentes helyre pályázóknak folyamodványa a m. kir. 
honvédelmi minisztériumhoz terjesztendő be. 

Utépitések Udvarhelymegyében. Udvar-
helyvármegye területén 10 éven belül a következő 
utépitések fognak végrehajtatni: 1. Felsőboldogfalva 
- f e l ső rákos i törvényhitósági közút 4'663—6-500 
km. (kénosi hágó) és 17 525—20 46 km. szakaszán 
(oklándi hágó), mely útszakaszok érintik Patakfalva, 
Kénos, Homoródszentpál, Homoródkarácsonyfalva és 
Oklánd községeket. 2. Szentegyházasfalu—székely-
zsombori törvényhatósági közút 5'182—6-695 km. és 
12 605—14570 km. szakaszaira, melyek Lővéte. 
Homoródalmás községek határain vonulnak át. 3. 
Székelyudvarhely—parajdi törvényhatósági közút 13 9 
— 26 km. szakaszára, mely Farkaslaka, Székelypál-
falva, Kecsetkisfalud, Korond községek határait 
érinti. Az épitéshez szükséges előmunkálatokra a 
kisajátításról szóló 1881. évi XLI t, cz. 7. §-a alap-
ján óebesi alispán a székelyudvarhelyi kir. államépi-
tészeti hivatalnak az előmunkálati engedélyt meg-
adta és felhívja az érdekelt községek elöljáróságait, 
hogy ezen intézkedéséről a községnek ugy bel, mint 
külbirtokosait, a szokásos közhírré tétel utján azzal 
értesítsék, bogy a kiküldött kir. mérnököt az ide-
gen területeken való hivatalos működése közben 
meggátolni, avagy az idegen területeken elhelyezett 
kitűzési czövekeket, vagy más mérnöki jeleket el-
távólitaniok vagy megsérteniük az idézett törvény 
büntető határozmányai értelmében nem szabad. Egy-
úttal az elöljáróságnak is szigorú kötelességévé teszi 
a mérnöki czövekeknek az építkezés megkezdéséig 
leendő gondos megőrzését. 

KÖZGAZDASÁG. 
Tévesen értelmezett rendelet. Mi is fog-

lalkoztunk e helyen a földmivelésügyi miniszternek 
azon leiratával, melyben egyes közbirtokossági pa-
naszoknak helyszínén való megvizsgáltatása tekinte-
tében intézkedik. Ezen rendeletet egy-két vidéki la-
pocska akként értelmezte, hogy a földmivelésügyi 
miniszter bizottságot küldött ki Csik, Háromszék és 
Udvarhely vármegyékbe annak a megállapítására, 
hogy mely közbirtokossági, községi és egyéb más 
erdők lennének az állami kezelésből kibocsátandók, 
hogy azokat ezentúl az erdőbirtokosok maguk kezeljék. 
Minthogy e téves hírből kifolyólag a külső hatósá-
gokat különböző irányú felvilágosítások megadásáért 
igen nagy számban keresik meg, a földmivelésügyi 
miniszter az érdekelt gazdák tájékoztatására ez uton 
adja tudomásul, hogy a bizottságot kizárólag csak 
azo. ik a panaszoknak helyszíni megvizsgálására 
küldte ki, melyeket az érdekelt erdőbirtokosok azért 
adtak be, mert figyelmen kivül hagyták az állatte-
nyésztés egyik fontos eszközét, a legeltetést és a 
miatt az erdőkezelés ellen panaszt tettek. 

Székelyföldi vasércztelepek. A pénzügy 
miniszter a székely vasérczek tanulmányozására Dérer 
Mihály központi főbányatanácsos vezetésével szak-
értőket küldött ki. A szakértők bejárták Erdővidék 
összes érczes területeit, nevezetesen : Alsórákost, 
Vargyast, Száldobost, Erdöfüléí és Magyarhermányt ; 
továbbá Kovászna vidékét. Mindenütt meggyőződtek 
arról, hogy a Székelyföld ezen részeiben a vasérezek 
gazdagon fordulnak elő és igy nagyobbszabásu vas-
ipar hosszú időre biztosítottnak mondható. 

Kiadja: Becsek D. Fia könyvnyomdája. 
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I t t h e l y b e n k : a . p b a . t ó E O S L E R é s G - A B O E ő s é g n é l . 

í c g o l c s o b b 
b u t o r b e v á s á r l á s i f o r r á s ! 

S z á k e l y é s R é t i b ú t o r g y á r a 
M a r o s v á s á r h e l y Főtér 47. s z . 

Van szerencsénk a n. é. közöDség tudomására 
hozni, hogy bútorüzletünket, mely Erdély leg 
szebb látványossága, egy nsgyobbszabáeu asz-

talos műhellyel bővítettük ki és elvállalunk HâlÔ, 
ebédlő, szalon, uriszoba, szálloda Ь fürdő 
berendezések készítését a legjutányosabb árak mel-
lett Óriási választék: р б ^ v a s - , é s r é z b u -
t o r o k b a n , Щ s z ő n y e g , f ü g g ö n y , 
á g y - é s a s z t a l t e r i t ö k b e n . G y e r m e k -
• • • k o c s i k é s g y e r m e k s z é b é k b e n . • • • 
Saját Kárpitos muhelyünKbcn clVáltaljuH 
a legfiinomabb kárpitos munkák elkészítését és kü-
lönösen anfol bőrmunkainkra hivjuk fel a n é 

1111111:111111111:11 и t közönség figyelmét. ssss:s:ssssss:ss:s:is:s 
Angol bőrgarnituráK 3 0 0 Kor. HezdVe. 
Elvállalunk menyasszonyi kelengyék szállítását és 
készséggel muntatjuk be gazdag minta gyűjtemé-
nyünket. — Meghívásra minden vételkötelezettség 
nélkül személyesen oda utazunk a rendelmény fel-
vétele végett. — Kérjük a n. é. közönség szives 

támogatását és vagyunk kiváló tisztelettel 

S z é k e l y é s R é t i , 
b u t o r g y á r o s o k . 

7 - 3 0 

Szám 1 8 6 1 - 1 9 0 9 ki, Homoródi járás főszolgabirájától. 

Pályásait hirdetmény. 
Oklánd, Karácsonyfáivá és Homoródujfalu községekből Oklánd székhellyel rendszeresí tet t 

és nyugdíjazás folytán megüresedett körjegyzői állásra ezennel pályázatot hirdetek. 
Javadalmazás : 1. Évi fizetés 1600 korona. 

2. Lakbér 260 korona. 
3. Irodai átalány 64 korona. 
4 Szolgatartási átalány 54 korona. 
5. Mdgánmunkálatokból szabályrendeletileg megállapított dijak. 

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhaj t ják, hogy az 1883. évi I. t . cz. b., 
illetve az 1900. évi 20. t.-cz. 3. § ában előirt képesítésüket és eddigi működésűket igazoló okmá-
nyokkal felszerelt kérvényüket hozzám f o lyó évi m á j u s hó 31-ig adják be. 

A később érkező kérelmeket nem veszem figyelembe. 
A 102973 — 1904 sz. В. M rendeletet figyelembe fogom tartani . 
A választást f. évi junius 4-én d. e. 9 órakor fogom Oklánd község házónál fog megtartani. 
Oklánd, 1909. május 14-én. 

T i v a d a r , főszolgabíró. 

Bérbeadó Villa. 
Komorôd-fUrdoti egy s z íp 4 szobás Villa teljes 
berendezéssel, Konyhával, mely szintén teljesen 
felszereWe Van, junius H o l a nyári szezonra 
Kiadó. ÉrteKezhetni — Bethten-utcza 1 4 . szám. 

Ш А £ 2 drb. eredet i sz imenthal i vemhes 
l I o D D t ehenem. L i n a I . 4 éves, á r a 2 4 0 
^ • W w l V f r t . ellik ju l iu s végén, megfelelő 
t áp lá lás és jó gondozás mel le t t napi 10 — 1 2 
l i ter 4 ,5°/o z s í r t a r t a lmú t e j é r t szavatolok. L i n a 
I I . 2 0 hónapos, (bor ja a L i n a I - n e k ) á r a 2 0 0 
f r t . november hóban fog leelleni. Mindké t á l l a t 
erős csontú, nagy t e r m e t ű és formás szép fej lő-
désü. M e g t e k i n t h e t ő Gzirmes Bálint gazdasági 

s zak t aná rná l Széke lyke resz tu ron . 

J u n i u s 10- i l j i b z l í m n SzoVáta 
fürdői szezonra üzletem s b ü n 
felveszek cctv szolid, mzabizhato 

p í n z t á r o s n ő t . g ^ S 

я 

Óvakodjunk 
u tánzatoktó l ! 

H ö l g y e k 
r é s z é r e n é l k ü l ö z h e -

e s ü h ® t e t l e n . тшшж* 

Я l e g j o b b s z ó p i t o s z e r a 

Földes-fele Margit c r e m e 

Pár nap alatt biztos in eltávolít szepiőt mijfoltot, pa 
lanást, bőratkát (Mitesser) és minden más bőrbaj 

Kisimítja a ránezokat és az arczat f hérré, simává 
— varázsolja iidit és fiatalit. 

Á r a : k i s t é g e l y I, nagy 2 K. 
Kivá'ó toilett-czikkek : Margit-hölgypor (3 
szirtben) /20 Kor. Margit-szappan 70 ft/, 
Margit-fogpép / K. Margit-arczviz I Kor 

Kapható Székelyudvarhelyen : 
SOLYMOSSY JÁNOS ós KONCZ ÁRMIN 
Székelykereszturon BAUMGARTNER 

KÁROLY gyógyszertárában. 

P á r a t l a n é s 
c s o d á s h a t á s ú 

S z i w e s t u d o m á s 
Balázsy Mihály és 
в Balázs Károly m 

butorraktára 
Szekelyudvarhelytt. 

I 

A nagyérdemű kőző- ség becses tudomásárához-

hogky u j butorraktárunkat 
a mai ko~ igényeinek megfelelően dúsan berendeztük. 

Raktárunkban nag> választék van modern vi 
lágos, faragott, szeccesios és közönséges, 
háló, ebédlő, iroda és szalonberendezésekben 

Kü önösen felhívjuk a t. közönség figyelmét arra is, 
hogy kiváló szaktudással készítüik mindennemű 
kárpitosmunkát, használt díványok és garnitúrák 
újra kárpitozását. — Kaphatók külön is íróaszta-
lok, szekrények, mosdók és bármely szükséges bú-
torok, bő székek, tobbfé'e hajlított székek, hinta-
székek, díványok és minden e szakba vágó cikkek 
és eszte? galyos áruk. A nem nálunk készült búto-
rokat elsörangu gyáraktól és hirueves termelőktől 
szerezzük be, mi lehetővé teszi, hogy minden nálunk 
vásárolt bu'oréit egy évi felelősséget vállalunk, 
mely oly garancia, mit egy bútorkereskedő sem tesz. 

Kérjük a n. é közönséget, hogy bu'orzük-
ségletéuek beszerzése előtt raktárunkat 
saját érdekében megtekinteni el ne mu!asza 

Hivatásunknak székely becsületül óhajtunk eleget 
teni, — A n. é. közönség szives pártfogasat kéri 

Balázsy Mihály és Balázs Károly butor-
raktárosok 

M i n d e n n a p f i s s s z e ^ e l y j u h t i t r o 
Kapható : BarKoczy Jgnáczná l , Vár-u. 4 2 . sz . a . 
штшшшт Kilónként 7 2 k r a j c ^ á r . 

M o s á s t , 
Vasalást, fe-
hérnemű Var-
rást elvállal 
ÖzV.Prendi 
í ;pánielná] 
Szentimre u 44 

№ Ф g ê 

birolm 
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, megszün-
teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást. 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár 
köhögés, skrofulozis, influenza 
ellen számta lan tanár és o rvos által napon ta a jánlva. 

Minthogy értéktelen u tánzatokat is kínálnak, kér jen mindenkor 
„Roehe" eredeti csomagolást» 

F . H o f f m a n n - L g R © c h e & C o . B a s e l (Svájc) 

M a g y a r e m b e r c s a k m a g y a r á s v á n y v i ^ e í g y é k ! 

Magryar ásványvíz 
K i z á r ó l a g t e r m é s z e t e s magyar 1 á s v á n y v i z e t h o z u n k f o r g a l o m b a . 

:::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::::: J £ g \ y l i t e r * v í z á r a p a l a c z h c s e r e m e l l e t t r 
Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 
Borszéki Fökut, köszvéDy ellen . . . . 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . 
Bodoki Matild, alkalis savanyúvíz . . . 
Baross, vest baj ellen 

Borhegyi, hugybajtó 
Boholti, üditő viz 
E/öpataki, sárgaság ellen . . . . 
Felsőrákos/' Mária, légcsőhurut ellen 
Hargitaligeti, üditő ital 

I l i i i g ^ " K é r d e z z e m e g a z o r v o s á t 

Horgász, étvágygerjesztő 
Kászonfökut (Saluteris) jód és litheum tartalmú 
Répáti, égvényes ásványvíz . . . 
Széke/y-Se/ters, idült gyomorbajok ellen . 
Sztojkai, ezukoj betegség ellen 

g y ó g y | i » l í * s a ós к o l f e m e s h a t á s a ö s s z e n e m 
és megtudja, hogy a á S V á i i y V I Z hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel 

M a g y a r á s v á n y v i z e k k e l a k ü l f ö l d m a j d n e m ö « s z e s v i z e i p ó t o l h a t ó k . 

K a p Ii a t ó m i n d e n ü t t ! û f S S Œ S 

ivapnato orvosi renaeietre а gyógyszertáráit-ban. — Ara üvegenkiut 4.— korona. 


